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This study examines the influence of classical and contemporary Persian poets on Yazd 

poetry from 1941 to 1981. Using an analytical-descriptive approach grounded in the 

intertextuality theory, it investigates poetic influence through istiqbāl (response poetry), 

taḍmīn (quotation), talmiḥ (allusion), and linguistic features. The findings reveal that 

Yazd poets were influenced significantly more by classical figures, particularly Ḥāfiẓ and 

Saʿdī, than by contemporaries. The poets divide into two groups: "tradition-oriented 

traditionalists" who remained imitative and "tradition-oriented modernists" who 

preserved classical forms while innovating in language, imagery, and theme. 

Traditionalists employ archaic vocabulary and structures, while modernists use 

contemporary standard Persian. Shams Kasmāʾī's formal experiments, predating Nīmā 

Yūshīj's modernist movement, demonstrate that the poetic environment in Yazd was 

engaged with national literary developments . 
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EXTENDED ABSTRACT 

Introduction 

The poetry of Yazd from Farrokhī Yazdī (1889-1939) to Riyāẓī Yazdī (1911-1982) constitutes 

a significant period in the Persian literary history, from the Constitutional Revolution to the 

Islamic Revolution. This period reflects profound social, political, and cultural transformations. 

The study of poetic influences in the region of Yazd reveals how local poetic production 

engages with broader Persian literary tradition while maintaining regional characteristics . 

Intertextual features in Yazd poetry, through istiqbāl/iqtirāḥ (poetic response), taḍmīn 

(quotation), and talmiḥ (allusion), demonstrate poets' conscious or unconscious engagement 

with literary predecessors. According to Genette's transtextuality theory, these relations 

manifest "hypertextual" connections where later works derive from and transform earlier ones. 

The linguistic dimensions of this influence reveal tensions between preserving classical 

language and adopting contemporary norms . 

The research questions include a) Which classical and contemporary poets most significantly 

influenced Yazd poetry?, b) Through what formal and thematic mechanisms did this influence 

manifest?, and c) What are the linguistic characteristics of this influence, and how do they 

reflect attitudes toward tradition and innovation? 

 

Method 

This research employed an analytical-descriptive method combined with intertextual analyses. 

The primary sources included the anthologies of prominent Yazd poets from 1941 to 1981, such 

as Reẓā Pahlavān-Naṣīr, Kāẓim Ḥalabī-Kār, Muḥammad-ʿAlī Riyāẓī, ʿ Abbās Forāt, Nāṣir Turk, 

ʿAbd al-Ḥusayn Jalāliyān, and Sayyid Ḥasan Shukūhī. The corpus consisted of selected poems 

demonstrating intertextual engagement with previous traditions. 

The analyses are structured around three axes including a) identification of poetic currents 

and categorization into tradition-oriented traditionalists versus tradition-oriented modernists, b) 

examination of intertextual relations through istiqbāl/iqtirāḥ, taḍmīn, and talmiḥ, and c) 

linguistic analysis focusing on lexical choices, syntactic structures, and poetic compounds. 

The theoretical framework draws upon Bakhtin's dialogism and Genette's transtextuality, 

incorporating traditional Persian rhetorical categories to ground analysis within the native 

critical tradition. 

 

Results and discussion 

The findings reveal a clear predominance of classical over contemporary influences. Among 

classical poets, Ḥāfiẓ and Saʿdī emerge as most frequently referenced, followed by Ṣāʾib 

Tabrīzī, Bīdil Dihlawī, Nāṣir Khusraw, and Ibn-i Ḥisām Khūsfī. The influence manifests 

through various formal mechanisms. 

Istiqbāl/Iqtirāḥ: Numerous poetic responses to classical verses demonstrate strong 

commitment to formal continuity. The responses generally preserve meter, rhyme, and often 

the *radīf* (refrain). ʿAlī Bāqirzāda's response to Ḥāfiẓ maintains emotional register with 

minimal changes. Success varies in this regard; some achieve originality through altered 

imagery or thematic shifts, while others remain strictly imitative. 

Taḍmīn: Incorporating verses or hemistiches from earlier poets appears in forms ranging 

from simple quotation to elaborate mukhammas (quintains). Riyāẓī's transformation of a Ḥāfiẓ 

panegyric into religious poetry exemplifies creative adaptation of classical material to new 
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thematic contexts. Notably, Pahlavān-Naṣīr's quotation of Akhavān-i Sālis̱'s modernist lines in 

a ghazal demonstrates a bridge between classical form and modernist content. 

Talmiḥ: Allusions to classical poetry, particularly Ḥāfiẓ, are pervasive, ranging from direct 

references to poetic images (such as "Wādī-yi Khāmūshān"/Valley of the Silent) to subtle 

evocations. Jalāliyān's allusions demonstrate sophisticated dialogic relationships where the later 

poet interprets and extends earlier meanings. This practice serves both aesthetic and identity-

forming functions, positioning contemporary poets in the Persian literary tradition. 

 Linguistic Analysis: A clear division emerges between groups. Tradition-oriented 

traditionalists employ archaic vocabulary including old prepositional forms (*andar* for 

*dar*), contracted forms (*z* for *az*, *gar* for *agar*), rare lexical items (*viṣāq*, 

*taṭayyur*, *tataṟruq*), archaic verbal forms (*nayī* for *nīstī*, *astī* for *hastī*), and poetic 

compounds reminiscent of classical usage (*sang-i kīn*, *khāma-yi mishaṭṭa*, *nuh-ṭāq-i 

falak*). 

In contrast, tradition-oriented modernists demonstrate concerted efforts to modernize the 

poetic language, eliminating archaic elements in favor of contemporary standard Persian. This 

language shift accompanies thematic innovation addressing social and political issues. Shams 

Kasmāʾī, as a pioneer of modernist poetry in Yazd, innovated in both poetic form and language, 

composing poems with irregular line lengths and disrupted rhyme schemes. Such practices 

predate Nīmā Yūshīj's formal innovations and suggest Yazd engaged with broader currents of 

poetic modernity in Iran . 

 

Conclusion  

The poetry of Yazd between 1941 and 1981 represents a significant chapter in Persian regional 

literature, demonstrating a complex interplay between tradition and innovation. The research 

establishes that Yazdi poets, while predominantly oriented toward classical models, did not 

simply reproduce past styles but engaged in dynamic dialogues with their literary heritage . 

Preference for classical poets, particularly Ḥāfiẓ, over contemporaries reflects deep-rooted 

literary consciousness, positioning the poets in an authoritative Persian tradition. This 

orientation provided aesthetic guidance, established continuity with the cultural past, and 

conferred legitimacy on poetic productions. However, it also limited innovation, as most 

traditionalist poets remained stuck on the parameters established by predecessors. 

The emergence of "tradition-oriented modernists" indicates significant development. These 

poets maintained formal commitments to classical prosody and poetic genres while introducing 

contemporary linguistic norms and addressing current social and political concerns. The poetry 

of Riẓā Pahlavān-Naṣīr and Kāẓim Ḥalabī-Kār, along with Shams Kasmāʾī's formal 

innovations, demonstrates Yazd poetry's capacity for evolution and adaptation to the changing 

cultural circumstances . 

The linguistic dimension is particularly significant. A gradual shift from archaic to 

contemporary language reflects broader changes in the Persian literary culture, where classical 

poetic language was increasingly perceived as unsuitable for addressing modern sensibilities. 
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This linguistic modernization, combined with thematic innovations, enabled Yazd poets to 

participate in national literary conversations while maintaining their regional identity. 

In conclusion, Yazd poetry in this period should be understood as a field of negotiation 

between "fidelity" and "experience", where tradition serves not as an obstacle to innovation but 

as a cultural foundation for movement toward new horizons. The intertextual relations 

identified demonstrate the vitality of Persian literary tradition in the provinces, where local 

poets engage with the central canon while developing distinctive voices. This study contributes 

to broader understanding of how regional Persian poetries interact with the national literary 

tradition, revealing patterns of influence and innovation that enriched the Persian poetry in the 

modern era 
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  ها:واژهکلید
 شعر معاصر یزد

 تأثیر و تأثر 

 بینامتنیتّ 

 شعر سرمشق

 

های زندگی اجتماعی بشر در طول تاریخ است. حوزۀ ادبیات و  ها یکی از ویژگی ها و تأثیرگذاریتأثیرپذیری

ساز پیش از خود ناگزیر از شاعران جریانشاعران در هر دوره، به   .شعر نیز از این اصل بدیهی مستثنا نیست

در جریان شعر یزد در   .اندساز نیز بر شاعران پس از خویش تأثیر نهادهاند. برخی شاعران جریانتأثیر پذیرفته 

شود. شاعران این دوره که به  خوبی دیده می نیز این تأثیرپذیری و تأثیرگذاری به  1360تا    1320سالهای بین  

بندی هستند، از شعر شاعران گذشته و معاصر  ستایان نوگرا قابل دسته ستا و سنتدو گروه سنتگرایان سنت

اند که این موضوع در اشکال گوناگونی از جمله استقبال و اقتراح، تضمین و تلمیح نمود خود تأثیر پذیرفته 

دهد که تعداد بیشتری از  داده است. بررسی شعر این دوره نشان مییافته و در زبان شعر نیز خود را نشان  

 اند.  شاعران یزد، از شاعران کلاسیک و تعداد کمتری نیز از شاعران معاصر تأثیر یافته 

 

 -20صص(،  69)  27،  نامه کاوش.  حضور شاعران کلاسیک و معاصر در شعر شاعران یزد(.  1405)  کهدویی، محمدکاظم؛  قدیریان، احمدرضا:  استناد

43. 

                 10.29252/kavosh.2026.23968.3791http//doi.org/ 
 

 نویسندگان. ©                                                        .یزددانشگاه ناشر: 
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 مقدمّه  -1

های ادیبان و شاعران سرزمین زرخیز ایران است که هر یک، در  تذکره هزار ساله شعر و ادب فارسی سرشار از نام

شهر یزد نیز در این میان،    .اندو نام شهر و دیاری را درخشان و ماندگار کرده  ای از این بوم و بر، نشو و نما یافتهگوشه

شناسند  گرچه به زیستنی سختکوشانه در پهنه خشن کویر شهره است، از داشتن ادیبان و شاعرانی که لطافت سخن را می

ش(، اثر اردشیر خاضع    1341نصیب نمانده است. نیم نگاهی به تذکره سخنوران یزد )نهند، بیو شعر و ادب را ارج می

ش(، از عباس فتوحی یزدی کافی است تا با نام و نمونه شعر صدها شاعر گذشته و معاصر    1382و تذکره شعرای یزد )

ش(، شعر یزد مسیری  1361  -1290ش( تا ریاضی یزدی )  1318- 1268. در فاصله میان فرخی یزدی ) یزدی آشنا شویم

های تازه  ماند و از سوی دیگر به تجربهدار شعر فارسی وفادار میهای ریشهسو به سنتکند که در آن از یکرا طی می

نیازهای اجتماعی زمانه پاسخ می و  این دوره، دوره   .دهدو  میان دو قطب »سنت«  ای است که شاعر یزدی همواره 

ای چندلایه و متحول  وآمد، چهرهوآمد است و همین رفت»نوخواهی«، »ذوق فردی« و »مسئولیت اجتماعی« در رفت

 .آفرینداز شعر یزد می

در آغاز این مسیر، شعر یزد همچنان در مدار غزل کلاسیک، زبان فاخر، مضامین عاشقانه و عرفانی، و پیروی از  

کند. اما با فرارسیدن عصر مشروطه، شعر یزد با تحولات سیاسی و اجتماعی  شیوة سخنوران بزرگ گذشته حرکت می

گذارد. غزل، که تا آن زمان مجالی برای  شود و شاعر، از خلوتِ عاشقانه و عارفانه به میدان عمومی قدم میهمراه می

شود. این  های جمعی بدل میناز و نیاز عاشق و معشوق بود، به ابزاری برای فریاد آزادی، نقد استبداد و بیان آرمان

در نیمۀ دوم این بازه، شعر یزد بار    .محورتر گرددتر و مخاطبتر، صریحشود زبان شعر یزد سادهتغییر مهم، سبب می

شناسی غزل  آورند و زیبایییابد. برخی شاعران به بازسازی و تداوم میراث کلاسیک روی میای میهای تازهدیگر لایه

دهند؛ برخی دیگر، با ورود به عرصۀ مضامین فلسفی، عرفانی، اجتماعی و  خورده ادامه میو قصیده را با زبانی صیقل

های جدید، یا استفاده از  ورزی در قالبدهند؛ گروهی نیز با تجربهآیینی، دامنۀ موضوعات شعر یزد را گسترش می

 .بخشندگویش یزدی، به شعر رنگ و طعم بومی و معاصر می

نیز در یزد جایگاهی چشم آیینی  کند و در کنار غزل عاشقانه و عارفانه، یکی از  گیر پیدا میدر این دوره، شعر 

های ادبی، ارتباط با مطبوعات،  زمان، حضور فعال شاعران در انجمنشود. همهای پر رونق ادبیات این دیار میجریان

برد و آن را به بخشی از  های فکری و سیاسی روز، شعر یزد را از محدوده جغرافیایی خود فراتر میو آشنایی با جریان

ش( تا ریاضی    1268-1318به این ترتیب، شعر یزد از فرخی یزدی )  .کندوگوی ادبی و اجتماعی ایران تبدیل میگفت

زدن نوگرایی، از خلوت  ش( آیینۀ تحولات یک قرن شعر فارسی است: از استحکام سنت تا جوانه  1361- 1290یزدی )

ای  فردی تا عرصۀ اجتماع، و از زبان فاخر تا بیان صمیمی و روزآمد. این امتداد، سیمای شعری یزد را به مجموعه

های تازه دوخته  کرده است که همچنان ریشه در گذشته دارد و در عین حال، همواره چشم به افقپرتنوع و پویا بدل 

 .است
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 سابقة پژوهش  -1 -1

های مورد نظر این مقاله، بویژه با نگاه تحلیلی نسبت به پژوهش ادبی این دوره، دربارة شعر یزد در فاصلۀ بین سال 

پژوهش چندانی انجام نشده است. آنچه بیشتر در دسترس پژوهندگان این حوزه قرار داشته، اشعار شاعران و زندگینامۀ  

 عمدتاً مختصر آنان است. 

( به ارائۀ زندگینامۀ کوتاه و نمونۀ اشعاری از  1366عباس فتوحی در »تذکرة شعرای یزد از آغاز تا عصر حاضر« )

 ای ارائه نشده است. گونه تحلیل یا ارزیابی ادبیشاعران یزد بسنده کرده است؛ در این تذکره هیچ

هایی  شاعر معاصر یزد را به اجمال معرفی کرده و نمونه  38( در این کتاب  1381پور »باغ الماس« )علیرضا احرامیان

 از اشعار آنها را آورده است.  

( تذکره شعرای زن یزد از گذشته تا امروز را تدوین کرده و به معرفی 1383همو در کتاب »زن، زندگی، شعر« )

 کوتاهی از زنان شاعر یزد پرداخته و نمونه اشعاری از آنان را آورده است.

-نامه شاعران و نویسندگان یزد بر اساس جریاننامۀ کارشناسی ارشد خود با عنوان »فرهنگمهدی مزیدی در پایان

های شعر فارسی )خراسانی تا بازگشت ادبی(  ( به بررسی سبک شاعران یزد مطابق با سبک1400های شعر فارسی« )

نامۀ خود به اجمال شاعران و نویسندگان معاصر یزد را معرفی به ذکر نمونه اثری از آنها  پرداخته و در بخشی از پایان

 بسنده کرده است. 

نامۀ  ترین تذکرة شعر فارسی مربوط به یزد با عنوان «فرهنگ همچنین میرزامحمد کاظمینی در حال تدوین جامع 

 شاعران یزد« است که هنوز به چاپ نرسیده است. 

بر اساس آنچه گفته شد، دربارة شعر یزد پژوهش مستقلی انجام نشده است و انجام این پژوهش امری ضروری  

 شناسی تبیین کند. تواند بخشی از تاریخ شعر یزد را بر پایه جریاناست که می 

 

 بحث  -2

اند که در  ستایان نوگرا در دورة مورد بررسی بر شعر یزد حاکم بودهستا و سنتگرایان سنتدر جریان شعری سنت

 ادامه به تأثیرپذیری شاعران این دو جریان از شاعران کلاسیک و معاصر پرداخته خواهد شد: 
 

 

 های رایج در شعر معاصر یزد جریان -1 -2

های شعری است که  های شعری که در شعر شاعران یزد در دوره مورد بحث وجود دارد، عمدتاً همان جریانجریان

اند. در دورة مورد بحث ما جریان شعر عاشقانه با قدرت و قوت بیشتری  در دوران هزار ساله شعر فارسی تجربه شده

شاعرانی نظیر عباس    .یابدهای دیگر در شعر شاعران یزد حضور دارد که بیشتر در قالب غزل نمود مینسبت به جریان

)  1388  -1314فرات ) )  1356  -1270ش(، ناصر ترک  کار  ش(، کاظم حلبی  1401- 1323ش(، رضا پهلوان نصیر 

شاعران    .اندش( عمدة همّتشان را مصروف غزل عاشقانه کرده1333-1271ش( و سید حسن شکوهی )  1399- 1321)

و محمدحسین بهجتی   ش( 1361 - 1290)ش(، محمدعلی ریاضی 1307دیگری همچون عبدالحسین جلالیان )متولد 
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ها و انواع ادبی گوناگون، غزل عاشقانه را نیز به فراوانی وجهۀ نظر  ش( علاوه بر پرداختن به قالب  1386-1313شفق )

 .اندخویش قرار داده

ش( نیز در عین توجه بیشتر به  1307  -1226ش( و میرزا غلامحسین شارق )  1367  -1290محمدعلی عالمی )

علاوه بر سرودن ش(    1268-1318)فرخی یزدی    .اندغزلیات عارفانه، از پرداختن به غزل عاشقانه نیز غافل نمانده

برخی غزلیات عاشقانه در حال و هوای معمول و رایج در میان شاعران دیگر، به استفاده از مضامین سیاسی و اجتماعی  

ها، وطن  توان معشوق او را در این گونه غزل های خود پرداخته است؛ به طوری که میو به خصوص وطنی در غزل 

دانست و سوز و گدازهای عاشقانۀ او را، احساسات و عواطف تند او در دفاع از میهن و مبارزه با دشمنان آن به شمار  

 .آورد

جریان شعر عاشقانه در دیگر شاعران این دورة یزد، دربردارندة مضامینی است که عمدتا در شعر عاشقانه ادبیات  

های  فارسی وجود دارد. توصیف حال و هوای عشق و بیان سوز و گدازهای آن، گفتگو با معشوق و توصیف زیبایی

 .آینداو، بیان غم فراق و آرزوی وصال از جملۀ این مضامین به شمار می

  .جریان شعری دیگری که در دوره مورد بحث، حضور چشمگیری در چهره یزد دارد، جریان شعر عارفانه است

ش(  1365- 1301ش( و سیدرضا اظهر )1367- 1290ش(، محمدعلی عالمی )1307  -1226میرزا غلامحسین شارق )

ش( 1386-1313محمدحسین بهجتی )  .اند که بیشتر مضامین اشعارشان دارای رنگ عرفانی استاز شاعران این دوره

ضمن سرودن اشعار عاشقانه و پرداختن به قالبهای شعری دیگر، بخش قابل توجهی  ش(  1361-1290)  و ریاضی یزدی

 .از غزلهایشان محتوای عارفانه دارد

 .توان غزلهایی با محتوای عارفانه یافتش( که عمدتاً عاشقانه است نیز می1356-1270های ناصر ترک )در غزل 

زیر مجموعهاز جریان با همه  اجتماعی  بحث، جریان شعر  دوره مورد  در  توجه  قابل  از جمله های شعری  آن  های 

- 1313هایی مانند محمدحسین بهجتی )در این جریان شعری، از چهره  .سیاسی، پایداری، آیینی، حکمی و نوحه است

1386( نصیر  پهلوان  رضا  )1401- 1323ش(،  اشرف  ثابتی  کاظم  حلبی1383-1303ش(،  کاظم  ) ش(،  - 1321کار 

جریان   .توان نام بردش( می1307-1226و میرزا غلامحسین شارق ) ش( 1361-1290) ش(، محمدعلی ریاضی 1399

ش( به صورت شعر پایداری و اشعار آیینی، شامل مدح  1386- 1313شعر اجتماعی در اشعار محمدحسین بهجتی )

 .شودها، شعر عاشورایی از جمله نوحه دیده میائمه، شعر انتظار و بیشتر از این 

مایۀ سیاسی و گاه حکمی  اش را به مسائل روز جامعه که گاه بنش( اشعار اجتماعی1401- 1323رضا پهلوان نصیر )

هایی سروده که ویژگی بارز آنها آوردن مسائل اجتماعی روز و خارج کردن شعر  دارند، اختصاص داده است. وی نوحه

- 1303اشعار کاظم ثابتی اشرف )   .های صرفاً احساسی و سوگمندانه و آمیختنش با مضامین پایداری استنوحه از جنبه

های عاشورایی است. او ش( محتوای سیاسی و بیشتر از آن، اجتماعی دارد. بخشی از اشعار او نیز شامل نوحه1383

 .های منظوم استهمچنین چهرة شاخص این دوره در سرودن نمایشنامه



 

 

 

 69 ۀ، شمار1405تابستان ، هفتمبیست و  سال ،نامهکاوشفصلنامة علمی    

 

24 

( در این دوره میداندار شعر گویشی یزد و همچنین شعر طنز است. این دسته  1404ـ  1307عبدالحسین جلالیان )

  .»گف مف« به چاپ رسیده است   از اشعار او به طور پراکنده در میان دیگر اشعارش و به طور اختصاصی در مجموعۀ

 .ش( نیز جریان حاکم بر شعرش، جریان اجتماعی است1399- 1321کار ) کاظم حلبی

ای از اشعارش را به مضامین مذهبی، مناقب و مراثی پیشوایان  بخش عمده  ش(1361-1290) محمدعلی ریاضی  

شود. دین اختصاص داده است. علاوه بر این در اشعار وی، مضامین اجتماعی و گاه سیاسی و حکمی نیز دیده می

های عاشقانه و عارفانه گاه به مسائل اجتماعی  ش( در غزلیاتش علاوه بر مضمون1307-1226میرزا غلامحسین شارق )

 .و حکمی نیز پرداخته است

بررسی جریان اشعار شاعران، میبا  بررسی  و  یزد  دسته های شعری  دو  به  را  دوره  این  یزدی  توانیم سرایندگان 

بندی آن است که هر دو گروه ستایان نوگرا تقسیم کنیم. نکته قابل توجه در این تقسیمستا و سنّتگرایان سنّتسنّت

یاد شده در وجه پایبندی و تعلق خاطر به ادبیات کلاسیک و شعر سنّتی با هم مشترکند. وجه افتراق سنّت ستایان نوگرا  

با سنّتگرایان سنّت ستا در آن است که با وجود پایبندی به سنّت، به طور کامل در چنبرة تقلید از آثار گذشتگان باقی  

 اند.هایی کردهاند و در برخی از وجوه هنری و ادبی، برای در انداختن طرح نو تلاشنمانده

 پردازیم: های کلی اشعار آنها میدر این بخش به بررسی شاعران هر یک از این دو گروه و ویژگی

  

 ستا سنّتگرایان سنّت -1 -1 -2

اند و علاوه بر رعایت سرودن در شاعران این گروه، به طور کامل نسبت به اصول کلاسیک شعر فارسی وفادار مانده

های شعری به جا مانده از شاعران گذشته، در استفاده از تصویرهای شاعرانه و به کار بستن زبان پیشینیان نیز  قالب

- 1313ش(، محمدحسین بهجتی ) 1395- 1308ش(، علی باقرزاده )1365-1301اند. سیدرضا اظهر ) تردید روا نداشته

1386 ( ترک  ناصر  )متولد  1356-1270ش(،  جلالیان  عبدالحسین  ریاضی  1307ش(،  سیدمحمدعلی    - 1290)ش(، 

- 1280ش(، محمدعلی عالمی )1333- 1270ش(، سیدحسن شکوهی )1307- 1226، غلامحسین شارق ) ش(1361

 ش( از شاعران شاخص این گروهند.  1342-1310ش( و محمود فرساد )1388-1314ش(، عباس فرات ) 1367

از انواع قالبها و مجموعهدیوان انباشته  نظیر قصیده، غزل، مثنوی، قطعه، های شعری این شاعران،  های شعری 

بند است. بیشترین اقبال شاعران این دوره، به قالب غزل است. شاعرانی که به  دوبیتی، رباعی و گاه مسمط و ترجیع

بیان حالات عشق و توصیف معشوق و شرح فراق و شوق وصال، دنبالهغزل عاشقانه پرداخته های  رو غزل اند، در 

هایشان رنگ و بویی از عرفان دارد، معمولًا در بیان حالات عارفانه از تقلید مضامین  عاشقانۀ گذشتگانند و آنان که غزل 

فراتر نمی بقیّۀ قالبو موضوعات عرفانی شاعران گذشته  در  نیز مضامین و تصویرهای شاعرانه، روند.    های شعری 

سابقه، ابداع و ابتکاری نو یافت؛  ها کشف تازه، مضمون بیتوان در آنکمابیش رنگ تکرار و تقلید دارد و به ندرت می

اند سرمنشأ جریانی باشند که بر  اند، خود نتوانستهساز پیش از خود تأثیر پذیرفتهبنابراین با آن که از شاعران جریان

 شاعران پس از خود، تأثیر چشمگیری داشته باشند. 
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 ستایان نوگرا سنّت -2 -1 -2

کنیم، در وفاداری به سنّت، استفاده از میراث ادب فارسی، رعایت  ستایان نوگرا تعبیر میشاعرانی که از آنها به سنّت

داستانند. تفاوت  چهارچوب قوالب شعری و گاه حتی زبان شعر و تصاویر شاعرانۀ پیشینیان، با شاعران دستۀ اول هم

اند یا  ای زدههای تازهستایان نوگرا در برخی اصول و قواعد شعری دست به تجربهاین دو گروه در آن است که سنّت

ش(، کاظم ثابتی اشرف  1401-1323اند. رضا پهلوان نصیر ) عصر خویش تأثیر پذیرفتههای تازة شاعران هماز تجربه

ستایان  توان از شاعران برجسته گروه سنّتش( و شمس کسمایی را می1399-1321کار )ش(، کاظم حلبی1383- 1303)

 نوگرا دانست. 

 

 حضور شاعران کلاسیک و معاصر در شعر معاصر یزد -2 -2

شود و بر  بینامتنیّت به رابطۀ میان دو یا چند متن گفته می   یکی از مباحث مهم حوزة نقد متن، روابط بینامتنی است.

شود. در حقیقت متن پیشین با متن موجود در  های گذشته یا معاصر تولید نمی اساس آن، هیچ متنی بدون تکیه بر متن

 آورد. آمیزد و متن تازه را پدید میذهن مؤلّف به هم می

رابطه به  بینامتنی  میاصطلاح  اطلاق  درک  ای  چگونگی  بر  رابطه  این  دارد.  وجود  متن  چند  یا  دو  بین  که  شود 

ها را منعکس  دهد و یا حضور آنمتن، متنی است که متون دیگری را در خود جای میمتن« مؤثر است. درون»درون 

متن  متن را برای متنی که درونمتن و پسمتن را برای دروناصطلاح پیش (Gérard Genette) »ژرار ژنت«سازد.  می

رابطۀ مهمی با آن دارد، ابداع کرده است؛ گرچه این اصطلاحات کاربرد وسیعی پیدا نکرده است. از دیرباز اظهار نظر  

های ادبی شامل ارجاعاتی به دیگر متون بوده است که غالبا با متن مورد مطالعه در تشابه یا تضاد بوده دربارة آفرینش

های گوناگون آن شده است. نظریات  های متأخر توجه بیشتری به مسئله بینامتنی و صورتاست. به هر حال در نظریه 

میخائیل باختین متفکر روسی در این زمینه تأثیر فراوانی بر جای گذاشته است. تأکید باختین بر عنصر »مکالمه« در  

توان در آثار ادبی یافت، علائق بیشتری را نسبت به مسئلۀ  تمامی »گفتارها« و دامنۀ وسیع »مکالمات« مختلفی که می

بینامتنی برانگیخت. بنا به تعریف باختین »گفتگو« اساس و دلیل کاربرد زبان است، همان طور که اساس گفتار، کاربرد  

:  1398منظور گفتگوست )مقدادی،  ای سخن ادبی بهمنظور ایجاد مکالمه است، شکل بیان ادبی نیز گونهشخصی زبان به

143-144.) 

توان ردپّای آن را مشاهده کرد؛ اما  گاهی تأثیرپذیری متن از متون پیشین، وضوح چندانی ندارد و به دشواری می 

بهتر می تلمیح و تضمین،  اقتراح،  یا  مانند استقبال  اشعار  در مواردی  داد. مقایسه  را تشخیص  بین متون  توان روابط 

اند.  د که آنان تعلّق خاطر بیشتری به شاعران کلاسیک داشتهده شاعران یزد با شاعران گذشته و معاصرشان، نشان می

های شعر و ادب فارسی همچون حافظ و سعدی بوده است. با این حال در توجه  این گرایش، بیشتر به سمت قلّه

شود. این گرایش به اشعار کلاسیک  شاعران یزدی به شعرای گذشته و تأثیرپذیری از آنان تنوّعی نسبی مشاهده می

سبب نشده است که گروهی دیگر از شاعران یزدی، اگرچه کمتر، از شعر شاعران معاصر خود تأثیر نپذیرند. در این  
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( سپهری  سهراب  مانند  شاعرانی  به  دوره  این  شاعران  از  برخی  توجه  ثالث  1359-1307میان  اخوان  مهدی  و  ش( 

گیرد که در ادامه، به بررسی آنها  ها به اشکال مختلفی شکل میش( قابل توجّه است. این تأثیرپذیری1306-1369)

 پردازیم.می

 

 استقبال و اقتراح  -1 -2 -2

اصطلاحی است در ادب فارسی، »درباره پیروی از شعر دیگران. استقبال در لغت    شود،که اقتراح نیز نامیده می   استقبال

»روی آوردن« و »به پیشواز رفتن«، و در اصطلاح آن است که »گفته یکی از اساتید سخن را سرمشق قرار     به معنی

 (.403:  1385بدهند و به همان وزن و قافیت، شعر بسازند« )همایی، 

بسیاری از شاعران یزد در دوره مورد بحث، به استقبال از شعر شاعران دیگر، چه شاعران گذشته و چه شاعران  

اند. این شاعران، یا متعلّق به انجمن ادبی خاصی بوده، یا به یک یا چند انجمن ادبی، رفت و معاصر، توجّه نشان داده

ها اقتراح ادبی و پیشنهاد استقبال از مصراع یا بیتی از شاعران گذشته بوده  اند. یکی از رسوم در این انجمنآمد داشته

های بسیاری از استقبال یا اقتراح  های شعر شاعران یزدی دورة مورد بحث، نمونهاست؛ به همین دلیل است که در دیوان

هایی از استقبال شاعران یزد  بینیم. از این بین، سهم استقبال از شعر شاعران کلاسیک بیشتر است. در اینجا نمونهرا می

 کنیم.را از شاعران کلاسیک و معاصر ذکر می 

 

 استقبال از شاعران کلاسیک -الف

های بعد بوده ای گرانبها برای شاعران دورهدر طول هزار سال شعر فارسی، شعر شاعران هر دوره سرمشق و پشتوانه

زبان و از جمله شاعران یزد قرار داشته و  های ادبی پیشین، در اختیار شاعران متأخرّ فارسیاست. مجموعۀ همۀ تجربه

تری به خود بگیرد و از غنای بیشتری  های ارزشمند موجود، شکل هنریشده که شعر آنان با استفاده از ظرفیّتسبب می

مند شود. از میان شاعران کلاسیک فارسی، حافظ شیرازی بیش از سایرین مورد توجه سرایندگان یزدی قرار داشته  بهره

نمود یافته است.  های او، در اشعارشان  الغیب به اشکال مختلف و از جمله استقبال از غزل و جاذبۀ سحرآمیز شعر لسان

بیدل دهلوی، ناصر خسرو و   تبریزی،  پس از حافظ، طیف متنوعی از شاعران گذشته نظیر سعدی شیرازی، صائب 

 اند. ش. قرار گرفته  1360تا  1320های  حسام خوسفی در مرکز توجه شاعران یزد در سال ابن

ش( متخلص به بقا از شاعران یزدی است که عنایتی خاص به شعر گذشتگان دارد. وی در  1395-1308علی باقرزاده )

 بیت زیر:

ــیــد  رسـ ــبــا  صـ بــاد  همره  ــت  دوســ  پیغــام 
 

رســــیــد  آشــــنــا  ســــخـن  آشــــنــا  وش  گـ  در 
 

 ( 269: 1373)باقرزاده،  

 بیت زیر از حافظ را مورد استقبال قرار داده است:

ــنیـد  شـ ــبـا  اد صـ بـ ز  کـه  هر  تو   بوی خوش 
 

ــیــد  ــن شــ ــنــا  آشــ ــخــن  ســ ــنــا  آشــ یــار   از 
 

 ( 492تا: )حافظ، بی 
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استقبال باقرزاده از شعر حافظ در مثال فوق، با تغییر کلمات ردیف و حفظ کلمات قافیه انجام شده است. کلمات  

اند و از نظر محتوایی نیز  جایگزین شده برای ردیف نیز هموزنی خود را با کلمات ردیف در شعر حافظ، حفظ کرده

شباهت بسیار زیاد هر دو بیت کاملاً مشهود است. همۀ این عوامل حکایت از تأثیرپذیری بالای باقرزاده در استقبال  

وی از بیت حافظ دارد. سرودة باقرزاده در این تأثیرپذیری، البته در حد تقلید همه جانبه از شعر حافظ باقی مانده و 

 ای پدید نیاورده است. آفرینش ادبی تازه

 عباس فرات نیز در بیت: 

رد کـ نـ ر  بـ خـ را  مــا  و  ر  بـ دلـ ــوی  سـ رفــت   دل 
 

نـکـرد   گــذر  مـحـبــت  و  مـهـر  راه  ــه  ب دم   یــک 
 

 ( 127: 1336)فرات،  

 به استقبال از این بیت معروف حافظ پرداخته است: 

رد  کـ نـ ر  بـ خـ را  ــدگــان  دلشــ و  رفــت  بـ ر  بـ  دلـ
 

کـرد   نـ ســــفـر  یـق  رفـ و  شــــهـر  ف  حـریـ  یــاد 
 

 ( 296تا: )حافظ، بی

استقبال فرات از شعر حافظ با حفظ کامل کلمات قافیه و ردیف صورت گرفته است. در محتوا نیز شباهت هر دو 

توان گفت این است که این سرودة حافظ عاری از هرگونه آرایۀ  بیت، کاملاً مشهود است. آنچه دربارة این استقبال می

ادبی است؛ در حالی که فرات، مصراع نخست بیت خود را با صنعت ادبی تشخیص، ارتقا بخشیده و آن را از دایرة  

 گویی بیرون برده است. مستقیم

توان نتیجه گرفت که وزن شعر شاعران  زبان میاز مجموع بررسی استقبال شاعران یزد از شاعران پیشین فارسی

شود؛ اما امکان تغییر در نوع کلمات قافیه و حتی ردیف برای شاعر وجود پیشین در سرودة استقبال کننده حفظ می

کند تا بتواند جولان بیشتری در عرصۀ ساختاری و زبانی شعر  دارد و در بسیاری اوقات وی از این ظرفیت استفاده می

گیرد و سرانجام  میخویش بدهد. مضامین شعری گاه با سرودة شاعران پیشین یکسان است و گاه طریق متفاوتی درپیش

 انجامد.گیرد و البته در برخی موارد به شکست میتراز قرار مییابد و گاه همشود، گاه موفقیت بالایی میآنچه آفریده می

 

 ب( استقبال از شاعران معاصر 

اند. با این حال  شاعران یزد در دورة مورد بررسی، بیشتر به اشعار شعرای گذشته توجه داشته و از آنها استقبال کرده

داشته  نظر  معاصران  به شعرهای  دوره،  این  از شاعران  دیگری  مبحث    اند.تعداد  یک  استقبال،  که  داشت  توجّه  باید 

تواند به فراوانی در اشعار نو و نیمایی کاربرد داشته باشد، بیشتر  کلاسیک ادبی است و برخلاف تضمین و تلمیح که می 

توان به بیت زیر از محمدحسین بهجتی،  های رویکرد به شاعران معاصر، می از نمونهشود.  شامل اشعار کلاسیک می

 متخلص به شفق اشاره کرد: 

ان من و تو  ه رمزیســـت میـ ه چـ د کـ دانـ  کس نـ
 

ــو   ت و  ــن  م ــان  زب ــد  ــن ــدان ن ــاق  عشــ ــر  ــی  غ
 

 ( 218: 1373)بهجتی، 
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او شاعری است در کسوت روحانیّت و دارای اعتقادات مذهبی که از گروههای چپگرا به شدّت پرهیز داشته است؛   

 با این حال از بیتی معروف از هوشنگ ابتهاج که به گروههای عقیدتی چپگرا تعلّق داشت، استقبال کرده است: 

ــت  ــی آنچـه میـان من و توسـ ــود فاش کسـ  نشـ
 

ه  امـ نـ نظر  اشــــارات  ا  توســــت تـ و  من   رســــان 
 

 ( 53: 1389)ابتهاج، 

بهجتی با رعایت وزن شعر ابتهاج، ردیف را از »توست« به »تو« تغییر داده و نوع کلمات قافیه را حفظ کرده است.  

 سازی ابتهاج پیشی بگیرد.از قدرت مضمونهرچند لطافت لحن عاشقانه در شعرش وجود دارد، اما نتوانسته است 

اند، در حالی باید گفت که برخی از شاعران یزد در استقبال از شاعران کلاسیک به موفقیتی نسبی دست پیدا کرده

تواند به اند. این موضوع میو هم توفیق کمتری یافته  که در استقبال از شاعران معاصر، هم کمتر دست به تجربه زده

آید که در اند و طبیعی به نظر میاین دلیل باشد که شاعران یزد، عمدتاً به فضای کلاسیک شعر فارسی گرایش داشته

آن حوزه، مهارت و تجربۀ بیشتری داشته باشند. همین تجربه و مهارت سبب شده است تا در هنگام استقبال از شعر  

ها را در استقبال  شاعران کلاسیک، توان بیشتری از خود نشان دهند و دوری آنان از فضای شعری شاعران معاصر، آن

 آمیز از معاصران خویش ناکام ساخته است. موفقیت

 

 تضمین   -2 -2 -2

اند؛ اما مشهورترین تعریف  های قدیم، تعاریف متعدد و متنوعی از صنعت تضمین ارائه کردهصاحبنظران ادبی از دوران

»شاعر را بیتی شعر از شعر دیگران خوش آید  گوید تضمین آن است که بیان کرده است: وی میآن است که رادویانی 

و آن را به میان قصیده خویش اندر آرد بر سبیل مهمان، نه دزدیده، و رسم این عمل آن بود که شاعر از نخست بگوید  

نوع دیگر تضمین، افزودن دو یا    .(192:  1380که این بیت از کسی دیگر است، با نام و کنایت و اشارت« )رادویانی،

سه یا چهار مصراع به هر بیت غزل شاعر دیگری است مشروط بر آنکه شاعر وزن و قافیه غزل را رعایت کند. این  

 .(211: 1385آید)همایی،  شکل تضمین از نوع مسمطات به شمار می

اند.  های دور به صنعت ادبی تضمین، توجه داشته و آن را در آثارشان به کار بسته زبان از گذشتهشاعران فارسی

زبان از شعر گذشتگان و معاصران خود تأثیر پذیرفته و نسبت به  شاعران معاصر یزد نیز همچون دیگر شاعران فارسی

هایی از تضمین شاعران یزدی از شعر شعرای کلاسیک و در این بخش نمونهاند.  تضمین اشعار آنان علاقه نشان داده

 کنیم:معاصر را بیان می

 

 الف( تضمین شعر شعرای کلاسیک

شاعران یزد در دورة مورد پژوهش ما در تضمین شعر شاعران نیز مانند استقبال و اقتراح، به شعرای کلاسیک بیش از  

ای را در شعر خویش تضمین کرده  اند. عباس فرات بیت معروفی از اوحدی مراغهشاعران معاصر تمایل نشان داده

از یک قصیده اوحدی است که بیت  نهمین  نظر،  بیت مورد  به صورت  فعل »می  است.  چرند« در میان عموم مردم 

 (و فرات نیز آن را به شکل مشهورش به کار برده است:43:  1362ای،  چرد« شهرت دارد )اوحدی مراغه»می
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جور طریق  کز  ببین  و  جــان  ــم  چشـ بــه   بنگر 

ه غفلـت همی فرات  ــت در کمین و بـ  گرگ اسـ
 

مــی  گــلــه  ایــن  از  یــکــایــک  اجــل   بــرد«»گــرگ 

ی مـ ــوده  آسـ چــه  کــه  ر  گـ نـ را  لــه  گـ ن  رد«»ویـ  چـ
 

 ( 23: 1336)فرات،  

فرات در این تضمین، دو مصراع این بیت را از هم جدا کرده و در دو بیت مستقل خویش به کار برده است. کاربرد  

گیرد؛ به این معنا که عین مصراع یا بیت شاعری  تضمین معمولًا بدون هر گونه تصرّف شعر شاعر پیشین صورت می

ای، تضمین فرات را با شکل معمول تضمین گیرد. به کار بردن شعر اوحدی مراغهدر ساختار شعر شاعری دیگر قرار می

 که کاربرد بیت یا مصراعی از شاعران دیگر است، متفاوت ساخته است. 

ریاضی یزدی غزلی از  اند. برخی از شاعران یزدی این دوره، غزلی از شاعران گذشته را به طور کامل تضمین کرده

را   بر رقبایش    (490تا:  )حافظ، بیحافظ  بن مظفرّ، آخرین حکمران خاندان مظفرّی  پیروزی منصور  به مناسبت  که 

 کند:سروده بوده، تضمین و به شعری با درونمایۀ مذهبی بدل می

د  ــیـ ــین ز راه رسـ ــی گردون نشـ ه عیسـ ا کـ  بیـ

د  ــیـ رسـ اه  پنـ دین  جـاه  ک  فلـ شــــاه  کـه  ا   بیـ
 

ــیــد  رســ دادخــواه  ــان  خــوب ــرو  خســ کــه  ــا   بــی

ــیــد  رسـ ــاه  پــادشــ ــور  نصـ مـ رایــت  کــه  ــا  ی  »بـ
 

 نوید فتح و بشارت به مهر و ماه رسید«...

ک عقول ــاه ملـ ه شـ ــی« کـ اضـ ا کنیم »ریـ  ... دعـ

ــول وصـ عـزّ  ــه  ب را  تـو  ــد  ــان بـرســ دعــا   مـگـر 
 

زول  نـ شـــرع  ــای  قضــ دارالـ مســـنــد  ــه  ب نــد   کـ

ول  بـ قـ ــارگــاه  ب ــه  ب ظ  حــافـ کــه  واب  خـ ــه  ب رو   »مـ
 

 ز درس نیمه شب و ورد صبحگاه رسید«

 ( 132-133: 1395)ریاضی یزدی، 

ترین شکل تضمین است. آنچه در نتیجه این تضمین  ترین و هنریای که گفته شد، کاملکاربرد تضمین به شیوه

افتد و  آید، معمولًا قالب مسمط از نوع مخمس است. این نوع از تضمین تنها با استفاده از قالب غزل اتفاق میپدید می

دیگر قوالب شعری، ظرفیت لازم را برای چنین آفرینش ادبی ندارند. شاعر در سرودن این نوع تضمین، مجبور است  

که تمامی یا اکثر قریب به اتفاق ابیات غزل مورد استفادة خود را به کار گیرد و برای هر یک از ابیات آن، سه مصراع  

ای که مقدمۀ مناسب و منسجم معنایی برای دو مصراع پایانی، که در واقع بیتی از غزل مورد استفاده  گونهبیاورد، به 

پذیرد و شاعران،  است، باشد. تضمین شعری به شیوة یاد شده، معمولًا از اشعار معروف و برجستۀ فارسی صورت می

دهند؛ به همین دلیل است که معمولًا  شده برای آفرینش تضمین نشان نمیتمایلی به استفاده از شعر شاعران کمترشناخته

آید، بیشتر هنر فاخر شاعر  شود و آنچه در آن به چشم می تضمین شعر بدین شیوه، به آفرینشِ ادبیِ فاخری منجر نمی

 نخست است. 

شاعران با الهام از    یزد؛ خود اثرهایی به همراه داشته است وتضمین در اشعار شاعران  در مجموع باید گفت که  

گذاری شاعر به آثار شاعران  دهنده احترام و ارجتضمین، نشان اند.کردهاشعار شاعران پیشین، اهداف مختلفی را دنبال  

شاعر با   ک کرده است.این امر به پیوند نسلی در شعر کم   و  پیشین و تلاش برای حفظ و تداوم میراث ادبی است
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آورده  عی از شاعر دیگر در بافت جدید شعر خود، امکان ایجاد معانی تازه و چندوجهی را فراهم  ا مصر  بیت یا آوردن

آمیز  توانایی شاعر در ادغام موفقیتد. از سوی دیگر  به غنای معنایی و پیچیدگی اثر بیفزای  توانسته استاین تکنیک   که

دهنده تسلط و استادی او بر زبان، عروض و قافیه  ع تضمین شده در قالب و معنای شعر خود، نشانایک بیت یا مصر 

  که در اشعار   اندبرده  تر یا با ظرافت بیشتر، از عباراتی بهرهبرای رساندن پیام قوی  ان یزدگاهی شاعر  ت. همچنیناس

بخشی از هویت شاعر در ارتباط با  د. از آنجا که  پیشین به دلیل اعتبار و پذیرش عمومی، قدرت بیشتری دارن  شاعران

.  تضمین راهی برای پیوستن به این سنت و سخن گفتن در حلقه شاعران بزرگ است،  گیرد سنت ادبی پیشین شکل می

چگونه    و در پی آنند که  کنندبرخی شاعران، تضمین را نوعی چالش هنری برای خود قلمداد میدر نهایت این که  

رد که بر اساس آنچه در این بخش دیدیم، و اثر بدیعی خلق ک گنجاند دیگر در کلام خودشاعری از  را توان کلامیمی

 اند.شاعران یزد در این مسیر گاه موفقیت نسبی داشته و گاه ناکام مانده

 

 پ( تضمین شعر شعرای معاصر

اند. بسیاری از این موارد، شامل تضمین  برخی از شاعران یزد، تضمین شعر شعرای معاصر را مدّ نظر خود قرار داده

شود. محمدحسین بهجتی متخلّص به شفق، شعر معروف شهریار )بهجت تبریزی،  گرای معاصر میشعر شاعران سنت

   ( را چنین تضمین کرده است:184:  1371

چــرا   دلــهــا  خــرمــن  بــر  زدن  آتــش   دلــبــرا 

ــیـدا چرا   ــان طـایر شـ ــتن از پریشـ ــکسـ  پر شـ
 

را   چـ روا  پـ ی  بـ رق  بـ ون  چـ را  مـ جــان  ن  تـ ــوخـ  سـ

چـرا   حــالا  ی  ولـ ــانــت  رب قـ ــه  ب م  جــانـ  »آمــدی 

 

 ام از پا چرا «وفا حالا که من افتادهبی 

 ای که در حســن و لطافت رشــک مهتاب آمدی 

ــرم آب آمـدی بی ــت از سـ  وفـا حـالا کـه بگـذشـ
 

دل   گــلدر  از  ــه  ب زی  آمــدی آویـ ــاداب  شــ  هــای 

آمــدی  ــهـراب  سـ مـرگ  از  بـعــد  و  دارویـی   »نـوش 

 

 «خواستی حالا چرا ل این زودتر میسنگد 

 ( 242: 1373)بهجتی، 

ای دارد  بهجتی برای آفرینش تضمین، غزلی بسیار مشهور از شهریار را برگزیده است. این غزل محتوای عاشقانه

تا رویکرد عاطفی و   ناگزیرند  تضمین، شاعران  از  نوع  این  در  از احساسات لطیف و رقیق شاعر است.  که سرشار 

اندیشگی شاعر پیشین را حفظ کنند و بهجتی نیز در تضمین خود همان فضای عاشقانه و همان احساسات لطیف را  

رسد بهجتی توانسته است تا میزان قابل توجهی به زبان لطیف و عاشقانه غزل شهریار و  نظرمیکرده است. بهرعایت

ابیات بهجتی و شهریار  گونههمچنین فضای هنری شعر او نزدیک شود؛ به ای که یکپارچگی زبانی و تصویری بین 

 ت.خوبی حفظ شده اس به

رضا پهلوان نصیر، از شاعران نوگرای یزد، مصراعی از یک شعر نیمایی را به صورت زیر در غزل خود تضمین  

 کرده است:
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اجور« نـ ه  نغمـ آفرینش  پســــت  ام  ــنـ  »منم دشـ
 

ــم   وشـ مــدهـ و  ور  مـ خـ مـ ی  ربـ طـ مـ نــای  حـ انـ ر  یـ فـ  نـ
 

 ( 104: 1400نصیر،  )پهلوان

منم من، سنگ تیپاخوردة    /منم من، میهمان هر شبت، لولی وش مغموم  که برگرفته از این شعر مهدی اخوان ثالث است:

بیا بگشای در، بگشای،   /نه از رومم، نه از زنگم، همان بیرنگ بیرنگم   /منم، دشنام پست آفرینش، نغمۀ ناجور  /رنجور

های بسیار کمیاب تضمین شاعران کلاسیک  نصیر از شعر اخوان از نمونه. تضمین پهلوان(98:  1357ثالث،  )اخوان  دلتنگم

های آن از وزن عروضی، همچنان این  مندی مصراعیزد از شعر شاعران نوگرای معاصر است. شعر نیمایی به دلیل بهره

های شعر  ظرفیت را دارد تا برای تضمین، مورد استفاده شاعران قرار گیرد. هرچند به دلیل کوتاه و بلند بودن مصراع

های  توانند برای چنین منظوری استفاده شوند؛ در مقابل، بسیاری از مصراعهای کوتاه نمینیمایی، بسیاری از مصراع

دیگر به دلیل بلندتر بودن و قرار گرفتن در دایرة اوزان عروضی به کاررفته در اشعار کلاسیک، این ظرفیت را دارند که  

برای تضمین در شعر کلاسیک مورد استفاده شاعران قرار گیرند. این رویکرد از سوی همۀ شاعران کلاسیک استقبال  

  شود و تنها برای شاعرانی جذابیت دارد که در عین گرایش به شعر کلاسیک، نگاهی مثبت به اشعار نوگرایان داشتهنمی

ای  همین دلیل است که نمونه   نصیر از جمله شاعران یزد است که چنین تمایلی به شعر نیمایی داشته و بهباشند. پهلوان

نصیر به نوگرایی در اشعار  شود. گرایش زبانی و تصویری پهلوانبرای تضمین از این نوع شعر در اشعار او دیده می

کلاسیک خود، سبب شده است که تضمین وی از شعر اخوان، آفرینش ادبی وی را از هرگونه عدم انسجام و گسست  

 زبانی و تصویری به دور دارد و آن را قرین توفیق سازد. 

 

 تلمیح   -3 -2 -2

به  به معنی به گوشۀ چشم اشاره کردن و در اصطلاح فن بدیع آن است که شاعر در ضمن کلام،  تلمیح، در لغت 

یا حادثه یا سخن  آیه و حدیث  یا  مَثَل  یا  )میرصادقی،  داستانی  باشد، اشاره کند.  تلمیح  83:  1376ای که معروف   .)

شود و از آنجا که در تقابل  های تاریخی، اساطیری و فرهنگی و ادبی خواننده می اشاراتی است که به بخشی از دانسته

و استفاده   (310: 1389)شفیعی کدکنی،    کندگیرند، نوعی لذّت تداعی و نوعی موسیقی معنوی ایجاد مییکدیگر قرار می

(. شعرای یزد همچون  83: 1376از آن، نشانۀ وسعت اطلاعات و غنای فرهنگی گوینده یا نویسنده است. )میرصادقی، 

تلمیح به شعر شاعران گذشته و معاصر نیز در شعر شاعران    اند.زبان از آرایۀ تلمیح بهرة زیادی بردهدیگر شاعران فارسی

 زبان است.یزد نمود بارزی دارد که نشانۀ تأثیرپذیری آنان از سرایندگان فارسی

 

 تلمیح به شعر شاعران گذشته -الف

اند. شعر شاعران یزد در دورة مورد بررسی سرشار از تلمیح به موضوعات گوناگونی است که قدما در اشعارشان آورده

دهندة تأثیرگذاری این شاعر بزرگ  در این میان سهم توجه به اشعار حافظ بیشتر از سایر شاعران است که این امر نشان

 کند:های قرآنی از دریچۀ ذهن حافظ اشاره می زبان بر شاعران یزدی است. سیدحسن شکوهی به یکی از داستانفارسی
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مرا که  چنانم  گمگشته  یوسف  غم   در 
 

روم  بـ احـزان  بــه  لـ کـ تــا  کــه  ــت  یســ نـ آن   پــای 
 

 ( 102: 1346)شکوهی، 

 که تلمیحی است به این بیت بسیار معروف از خواجۀ شیراز:

ــتـه بـازآیـد بـه کنعـان غم مخور  ــف گمگشـ  یوسـ
 

مـخـور   غـم  ــتــان  گـلسـ روزی  ــود  شـ احـزان   کـلـبــۀ 
 

 ( 513تا: )حافظ، بی

تلمیح شکوهی تنها تکرار یک تصویر و تقلید از یک مضمون و احساس شاعرانه نیست. وی در سرودة خود از  

کند تا به بازآفرینی احساس شاعرانه بپردازد. بیت حافظ سرشار از احساس  مضمون و محتوای شعر حافظ استفاده می

امیدواری به دیدار معشوق است؛ در حالی که بیت شکوهی تصویر شاعرانه را حفظ کرده تا به اندوهی عمیق اشاره  

خویش بازآفرینی    کند که عاشق را از پا انداخته است تا با چنین رویکردی احساس شاعرانۀ بیت حافظ را بنابر عواطف

 کرده باشد.

 کند:  محمدعلی عالمی متخلص به صمصام، جانفشانی عاشق در برابر معشوق را چنین تصویر می

 سـتاده در رهش صـمصـام و دارد نقد جان بر کف 
 

انش   قربـ ه  بـ آن را  د  د کنـ بینـ گر روزی رخش  ه   کـ
 

 ( 224: 1394)عالمی، 

 که با تصویرپردازی حافظ در این بیت مطابقت دارد: 

ــت  ــپرد دوسـ  این جـانِ عـاریـت کـه بـه حـافظ سـ
 

کــنــم  وی  ــلــیــم  تســ و  بــبــیــنــم  رُخــش   روزی 
 

 ( 702تا: )حافظ، بی

و    ی عرفان  یهاهیو مضمون و هم در لا   ریکه هم در سطح تصو  میمواجه  ی و معنو  ی ادب  یحی با تلم  بیت یادشدهدر  

با   د،ی آیبرم  تیب  یکه از ساختار و محتواچنان  یعالم  ی. محمدعل سازدیژرف با شعر حافظ برقرار م  یارتباط  ،یعاطف

داستان و با هم  یدر برابر معشوق را از او برگرفته و در قالب  ینثارمضمون جان  ،شعر حافظ  یاز دستگاه مفهوم  یآگاه

شاعر است که    ی دارد و ناظر به نگاه عرفان  ی رمز  ی مفهوم  ت«یحافظ، »جانِ عار  تیاست. اگر در ب  ده یتازه بازآفر یانیب

  تریو انسان  تر یعاطف  یسطح   رد  شه یاند  نیدر شعر صمصام هم  داند،یم  یو معشوق را مبدأ هست  یاله  یۀجان را عط

مقارن  معشوق    داریلحظه د  ر،ی . در هر دو تصودیگویسخن م  اری  داریو شوق عاشق به د  یو از سرسپردگ  افتهیبازتاب  

او بازسپارد،   دار یدر د  د ی که با  ندیبیاز دوست م  ی جان را به عنوان امانت  نیلحظه فدا کردن جان است؛ اما حافظ ا  با

  وجه   قربان کردن در راه معشوق.  یبرا   ی احاضر و آماده  هیسرما  یعنی  ؛ خواندینقد جان م  ا حال آنکه صمصام آن ر

  موجودی قابل قربانی و    هیقابل هد  اییآنهاست. هر دو شاعر جان را ش  یر یتصو  کرهیدر شباهت پ  تیاشتراک دو ب

عاشقانه است. تفاوت در    میو تسل  ثاری »قربان کردن«، از مقولۀ ا  ای»سپردن«    ر،یهر دو تصو  یو فعل اصل  انگارندیم

  ی و در ساختار شعرش نوع  دیگویسخن م  یازل  شوقاز رابطۀ انسان با مع  ،یعرفان  لیآنجاست که حافظ به زبان تمث

مضمون را در چارچوب عشق    نیصمصام هم  کهیدر حال  ؛شودیم  دهیبودن معشوق د  یبودن جان و باق   یاز فان  یآگاه

  نقد بلکه با   ،یاست که در آن نه با امانت اله  تیدر راه معشوق« و در انتظار لحظه رؤ ستادهی»ا شق. عا نشاندیم  یانسان

  ر یاز مظاهر تحول تصو یک ی ،یبه عشق انسان ی از عرفان اله یی معنا دانیم  ییِجاجابه نی عشق شود. ا  یجان خود قربان
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  ک یکلاس  ریتصو  نیبلکه مفسر و بازآفر  دگر،ی که در آن شاعر نه تقل  یمعاصر است؛ تحول  یگراحافظانه در شعر سنت

 است. 

ی؛  معنا که شاعر نه تنها مضمون کل  نیدانست؛ به ا  یی و معنا  یادب  حیتلم  توانیصمصام را م  حیتلم  ،یمنظر بلاغ  از

را   «کردن  می»تسل  و  »جان«، »رخ«از قبیل  حافظ  یدیو واژگان کل  یدر برابر معشوق، بلکه ساختار نحو   یسپارجانیعنی  

آن با شباهت   یو به جا  آوردیحافظ را نم  امشاعر ن  ست؛ین  حیاقتباس صر  نیاما ا  ؛اقتباس کرده است  یبه صورت ضمن

متن    یعنی  ؛دانست  یضمن  تی نامتنیب  توان آن را که می  خواندیشعر خود فرام  رمتن یحافظ را در ز  ،یو مفهوم  یر یتصو

  تا   شودیامر سبب م  نیذکر کند. هم  ماًیآن را مستق  آنکهیب  سازد؛ملموس و محسوس می را    نیشیحضور متن پ  دیجد

دو متن    انی م  وندیو پ  فتدی حافظ ب  تیب  ادی به    درنگیب  ار«ی رخ    دنی»نقد جان بر کف« و »د  ری تعب  دنی خواننده آگاه با شن

  تیدرباره مالک  یفلسف یا شهیاحساس، بلکه انتقال اند انیعاشقانه نه فقط ب  ثاریا ح،یتلم  نیا در را در ذهن خود بسازد.

به معشوق است. حافظ جان را امانت م  یوجود  یجان و وابستگ بازگرداندن آن در د  داندیانسان    ی را نوع  داریو 

 انگارد یم  یعشق انسان  تی را نها  ظههمان لح  ،یعاطف   ی کردیاما صمصام با رو  کند،یم   ریتعب  یبازگشت به اصل هست

نزول    یبه مرتبه انسان   یمعنا از مرتبه عرفان   ب،یترت   نی. بدکندیم  دارید  یکه در آن عاشق با شور و شوق، جان را فدا 

است و در هر دو، جان به عنوان نماد کاملِ عشق و گذشت    یباق  مطابق شعر حافظچنان  هم  حیاما ساختار تلم  افته،ی

 .شودیم  ریتصو

 

 تلمیح به شعر شاعران معاصر  -ب

نصیر  در شعر شاعران یزد، تلمیح به شعر شاعران معاصر بسامد زیادی ندارد. با این همه در مجموعه شعر رضا پهلوان

 وی در شعر زیر با قالب کلاسیک: یابیم. هایی از اینگونه تلمیحات را مینمونه

بــودیــم  ور  غــوطــه  ــرخ  ســ گــل  راز   درون 
 

ــمان غنچه خون  ــیدی و چشـ ــت که پر کشـ  بیز اسـ
 

 (53: 1400نصیر،  )پهلوان

به این شعر نیمایی از سهراب سپهری اشاره دارد: کار ما نیست شناسایی راز گل سرخ/ کار ما شاید این است/ که  

 (.298: 1366در افسون گل سرخ شناور باشیم )سپهری، 

 همچنین بیت زیر از همین شاعر:

 

ــالا ب ــذهــب  م ــی  ــراق اشــ ــه  ــل پ از  ــی  ــت  رف
 

ــت   فنــاســ بــه  رو  زمــان  بــام  بر  پلــه،  آن   اینــک 
 

 (40: 1323نصیر،  )پهلوان

تا شب   /تا هوای خنک استغنا /تا ته کوچۀ شک  /رفتم از پلۀ مذهب بالا : تلمیحی است به شعر زیر از سهراب سپهری

 .(277:  1366خیس محبت رفتم )سپهری،  
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 زبان شعر  -3 -2

دارد.  خاصّی  اهمّیّت  شعر  زبان  شکل،  و  موسیقی  زبان،  خیال،  عاطفه،  نظیر  شعر  دهندة  تشکیل  عناصر  میان  از 

: 1389دهد« )شفیعی کدکنی، ای است که در زبان روی میگوید: »شعر حادثهکدکنی در کتاب موسیقی شعر میشفیعی

شناسی به ادبیات دانست؛  (. »شاید همین تعریف از شعر و تعمیم آن به کل ادبیات را بتوان سبب اصلی توجه زبان3

شناسی  دهد، بدون تردید بررسی چگونگی وقوع آن برای زبانای در زبان روی میزیرا اگر بپذیریم که چنین حادثه

ای  شود، این است که شاعران به گونه آنچه در این مبحث طرح می (.  134:  1390حائز اهمّیّت خواهد بود« )صفوی،  

می می خاص سخن  متفاوت  جامعه  مردم  معمول  و  رایج  زبان  با  آنان  زبان  گونۀ جدید،  این  در  و  این  گویند  شود. 

رود ها حاصل به کاربردن قافیه، ردیف، وزن و استفاده از مفردات و ترکیباتی است که در زبان معمول به کار نمیتفاوت

ای که نه به انتقال پیام آسیب بزند و نه باعث رمندگی ذوق اکثر  و همچنین هنجارشکنی در قواعد نحوی زبان تا اندازه 

باشد. تصرّفات    مخاطبان  و همان  تقلید  زبان شعری شاعران گذشته خویش  از  برخی شاعران  زبان شعر،  مقولۀ  در 

کنند. این دسته از شاعران قدرت چندانی در کشف شاعرانه در حوزة زبان و ابتکار در  شاعرانه در زبان را تکرار می

زنند و با تصرّف  های تازه در زبان دست میدایرة هنجارگریزی زبانی ندارند. دسته دیگر، شاعرانی هستند که به تجربه

نتایج   به  زبان،  ترکیبات و دیگر قواعد  زبانی در حوزة مفردات و  از هنجارهای  در قواعد صرفی و نحوی و گریز 

 یابند. تری دست میارزنده

 

 ستا زبان شعر سنّتگرایان سنّت -1 -3 -2

ستا تعبیر کردیم، عمدتاً به زبان شعر کلاسیک گرایش دارند. این دسته از شاعران  شاعرانی که از آنها به سنّتگرایان سنّت 

اند، در زبان شعر هم از آنان های گذشتۀ خود، مانند سعدی و حافظ و دیگران توجّه داشتهبه دلیل این که به سرمشق

این شاعران،  پیروی کرده به  ویژگیاند. در اشعار  اینجا  در  دارد که  توجّهی  قابل  نمود  زبانی شاعران کلاسیک،  های 

 شود:هایی اشاره مینمونه

 

 واژگان زبان  -1  -1 -3 -2

 ها و افعالی که در زبان گذشتگان کاربرد داشته و در زبان معیار رایج نیست: ها شامل حروف، اسماستفاده از واژه

 

 حرف  -الف

ستا، به طور قابل توجهی تأثیریافته از شاعران گذشته است.  گرای سنتاستفاده از انواع حروف در شعر شاعران سنت

اند که در زبان رسمی و حتی  این گروه از شاعران یزد، برخی از حروف، نظیر حرف اضافه را در شعر خود به کار برده

تواند تأثیرپذیرفتن از شعر شاعران  اند. دلیل چنین کاربردی از حروف، تنها میبردهای زمانه خود به کار نمیمحاوره

های شعری گذشتگان به ذهن و زبان شاعران این دوره راه یافته است. برخی از این  گذشته باشد که با مطالعه دیوان

 ها به شرح زیر است:تأثیرپذیری
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 استفاده از شکل کهن حروف )اندر به جای در(: -

بـود  چــاره  ــرگـرم  سـ تـو  فـراق  ــب  شــ در   دل 
 

ــود  ب ــاره  ــن ک ــر  ــک ف ــه  ب ــر  ــح ب ــان  ــی م ــدر   ان
 

 ( 143: 1336)فرات،  

 استفاده از شکل مخفف حروف )ز به جای از و گر به جای اگر(: -

ــت  ز جـای خیز کـه گر چرخ بر خلاف تو گشـ
 

ــی   ــگــردان ب ــلــک  ف و  چــرخ  گــردش  ــر  ــی  مســ
 

 ( 297:  1395)ریاضی، 

رفته است: )را در معنای کسرة اضافه یا رای فکّ  استفاده از حروفی که در قدیم در معنای حروف دیگر به کار می  -

 اضافه( 

ــت دین مرا  ــق اس ــت مذهب و عش  آزادگی اس
 

را   مـ ن  ایـ جـز  ن  یـ آیـ و  مســــلــک  بــاد  مـ ز  رگـ  هـ
 

 ( 43:  1388)ناصر ترک، 

 استفاده از دو حرف اضافه برای یک متمم که در زبان امروز منسوخ شده است: -

پــری   چــو  انــدری  پــرده  در   چــنــد 
 

ــرده  ــردهپــ پــ و  ــی  ــنــ کــ  دری  داری 
 

 ( 274: 1371)شارق، 

از شاعران گذشته، پدسنت  ی گراشاعران سنت  یر یرپذ یتأث زبان و سبک شعر  یا دهیستا  توجه در تحول   یقابل 

از جمله کاربرد حروف کهن، حروف مخفف،    یخود را در اشکال مختلف  ،یری رپذ یتأث  نی. اشودیمحسوب م  شانیا

که    ،یزبان  یهانشیگز  نی . اسازدیم  انیمتمم نما  کی  یدو حرف اضافه برا   بیترک  یواژگونه، و حت   یبا معنا  یحروف

و    یبا سنت ادب  یوستگیحفظ پ   یآگاهانه برا  یدهنده تلاش اغلب از متن اشعار گذشتگان وام گرفته شده است، نشان

پ  ی سبک  ی هاجلوه  ینیبازآفر زبان  استفاده  است.  نیشیشاعران  قواعد  و  سبک  در شعر شاعران    ی از  گذشته  شاعران 

کهن    ییفضا  جادیزبان شعر، ا  شتریب  یبه غنا  توانیم  کردیرو  نیا  یای را به همراه دارد. از مزا  یبیو معا  ایمزا  گرا،سنت

  یزبان  ی هادهند تا با ظرافتیبه شاعر اجازه م  هاوهیش  ن یاشاره کرد. ا  یادب  راثی با م  یوستگیو حفظ پ  ،یو استعار 

آگاهانه از   د یتقل نیا ن،یدهد. همچن  شی اثر خود را افزا ی شناختییبایو ز ییبپردازد و عمق معنا میمفاه انیبه ب یشتریب

 . بخشدیو ماندگار م  لیاص  یتیآن است و به شعر او هو  یادب  نهیو گنج  یدهنده تسلط شاعر بر زبان فارسبزرگان، نشان

زبان  از عناصر  معا  یاستفاده  نخست  ز ین   یبیمنسوخ،  دارد.  برا   ب،یع  نیبه همراه  فهم شعر    ی احتمال دشوار شدن 

در ادوار    یاز زبان فارس  یشتر یدانش ب  ازمندیو ن  ردیگیرا زبان شعر از زبان روزمره فاصله م؛ زیمخاطب عام است

ارتباط با مخاطب    بین رفتنشدن شعر و از    تصنعیمنجر به    تواندیم  دی تقل  نیدر ا  یروادهیز  نکه،یگذشته است. دوم ا

ها، ممکن است به  از تناسب آن  قیکهن، بدون درک عم  ی حروف و ساختارها  یکاربرد افراط ،یمعاصر شود. در موارد

تعادل و  ن،یلازم دور سازد. بنابرا یگو آن را از طراوت و تاز دیفزایو ابهام شعر ب یدگی چیبر پ ،ییبایافزودن بر ز یجا

 بوده است.  یگرا در ادغام سنت با نوآورشاعران سنت ت یموفق دی عناصر، کل نیا  یریکارگظرافت در به
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 ب( اسم

از    یکیعنوان  به  بیمهجور و غر  یستا، استفاده از اسامسنت  یگرا شعر شاعران سنت  ی واژگان  یهایژگیو  یدر بررس

آگاهانه شاعران به   لیدهنده تماامر نشان نیقابل مشاهده است که ا کی کلاس  اتیاز ادب  یر یرپذ یتأث  یهانشانه نیبارزتر

 :تیدر ب ی، متخلص به صمصام،عالم ی. محمدعلاست ددر کلام خو نیشیپ یها دوران ی زبان یفضا  یبازساز

مـن ــاق  وث در  قــدمـی  هـی  نـ اگـر  ــب  شــ  یــک 
 

را  ــو  ت ــم  ــن ک ــا  ــی ــه م ــار،  ــث ن ــی  پ از  ــان   ج
 

 ( 112: 1394)عالمی،

سبک شاعران گذشته عمل کرده و با   ر یندارد، تحت تأث یکاربرد چندان   اریواژة »وثاق« که در زبان مع یر یکارگبهبا 

در وثاق من«   یعبارت »قدم  راست؛ کاربرد واژة وثاق د دهیبه شعر خود بخش  یکهن و رسم  ییفضا  ،این واژه  نشیگز

 یدر فارس  غلبۀ واژگان روزمره  لیقابل فهم است، اما به دل  ییاست که اگرچه از نظر معنا  کردیرو  نیآشکار از ا  یانمونه

   است.  شتریتأمل ب ازمندیلازم بوده و ن  یزبان نۀ یزمشی فاقد پ  یمخاطب امروز  یمعاصر، برا

  ق یاست که از طر  رانیا  یادب  راثیگرا به ماز تعهد شاعران سنت  ی، نمادیدر شعر عالمیاد شده  واژگان    یریکارگبه

و    لیاص  تیهو  ق،یطر  نی و از ا  برقرار نگاه دارند آن    ییادوار طلا  بازبان شعر را    یخی تار  یوستگیاند پآن تلاش کرده

 دارد. در پیاثر را  یدرک آسان و فور ی، عدم انتخاب زبان  نیاشعار خود رقم بزنند، هرچند که ا یرا برا  یماندگار

 

 فعل  -ج

رفته و امروزه در زبان معیار، کاربردشان منسوخ شده  استفاده از اشکالی از فعل که در اشعار شاعران گذشته به کار می-

 است: 

 نئی به جای نیستی: -

هــل  جـ روی  ز  قــت،  یـ قـ حـ راز  ــه  ب ی  ئـ نـ رم  حـ  مـ
 

را     راز  اهــل  زنــی  طــعــنــه  چــنــد  ــیــخ،  شــ  ای 
 

 ( 12: 1354)اظهر، 

 

 کاربرد فعل »استی«:  -

شارق یزدی در بیت زیر »استی« را در مصراع اول به معنی »هستی« و در مصراع دوم به معنی »است« به کار برده است  

 زبان بوده است:و این هر دو کاربرد، خاص شاعران گذشته فارسی

جلوه در  تو  بـه جولانتـا  ــن  ــتی گـه حسـ  اسـ
 

گــان  نـ لـ و  تـ ــق  عشـ از  ن  مـ قــل  عـ رف  ی رفـ ــتـ  اسـ
 

 ( 257:  1371)شارق یزدی،  

 تواند آزاد شود«: »آزاد تواند شد« به جای »می -

ــد  ــاد شـ ت نوشـ ــن آن بـ  هر دلی مفتون حُسـ
 

ــد    شــ آزاد  ش  مـ غـ نــد  بـ از  کــدم  یـ ــد  وان تـ ی   کـ
 

 ( 192: 1394)عالمی، 

 »شدن« به معنای »رفتن« )کاربرد فعل در معنای کهن آن(:  -
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ان شــــدم ولی ــتـ ه گلسـ ــق روی او بـ  از عشـ
 

رفــت   گـ ــتــان  لسـ گـ از  م  دلـ رخـش  ــن  لشـ گـ ی   بـ
 

 (  149: 1325)فرات،  

  یهاصیغه  ن یا  .کند  جادیدر شعر خود ا  کی کلاس  ییتا فضا  دهد یبه شاعر امکان م  راز اشکال کهن فعل در شع  استفاده

دارا   ،یفعل بکه  هستند    یخاص  یقیموس  یاغلب  ب  م،ی مفاه  انیبه  عمق  و  آن  بخشندیم   یشتریظرافت  کاربرد    هاو 

  نهیخود به گنج  نیشده است، که اعناصر فراموش  یایاو در اح  ییو توانا  یزبان فارس  خی دهندة اشراف شاعر بر تارنشان

  افعال   نیاز حد از ا  شی. استفاده بستین  هااشکال برخی  از    یخال  کردیرو  نیحال، ا  نیا   با  .بخشدیغنا م  او  شعر  یزبان

دشوار    راشاعر و مخاطب    انی جلوه دهد و ارتباط م  گانهیو ب  مفهومنا  دینسل جد  یشعر را برا  تواندی، مشدهمنسوخ

نشان دهد و از انتقال    یممکن است شعر را تصنع   رد،ی استفاده با ظرافت و دقت صورت نگ  نیاگر ا  ن،یسازد. همچن

  یو سبک   ی از بافت زبان  ق یتعادل و شناخت دق  ازمندیاشکال کهن، ن   نیاز ا  ی ریگبهره  ن،یمنظور شاعر باز دارد. بنابرا

 درک آن شود. یبرا  یمانع نکهینه ا  د،یفزایشعر ب  یاست تا بتواند به غنا

 

 ترکیبات  -د

های مهم زبان فارسی، خلق ترکیبات برای ساختن مفاهیم تازه است. زبان هنری نیز در حوزة  یکی از امکانات و ظرفیّت

سازی  کند. ترکیبهای استعاری از این ظرفیت استفاده میهای تشبیهی و اضافههای گوناگون از جمله اضافهترکیب

خویش صورت گرفته است و طبیعی است که با ویژگی زبان کلاسیک منطبق  شاعران کلاسیک در چارچوب زبان زمانۀ  

های بعد و از جمله شاعران معاصر، از زبان زمانه خود برای سرودن بهره بگیرند،  رود که شاعران دوره باشد. انتظار می

اند و در شعر  ستا در این زمینه گاه در حد تقلید از کاربرد زبانی گذشتگان باقی ماندهگرایان سنّتدر حالی که سنّت

شود که ترکیبات آنان  شویم که در زبان فارسی امروز کاربرد ندارد. همین امر باعث میآنان گاه با واژگانی روبرو می

های شاعران معاصر یزد را به  سازیهایی از ترکیبهای زیر نمونهدر مثال   رنگ و بوی زبان سنتّی را به خود بگیرد.

 بینیم:تقلید از شاعران سنتّی می

 سنگِ کین:

د  ا زنـ ه بر مینـ گ کین، گردون مرا هر لحظـ ــنـ  سـ
 

بیمی  و  ــنـگ  سـ بـه جـامم  دم  هر  زنـد زنـد   پروا 
 

 (  51: 1325)فرات،  

 خامۀ مشّاطه: 

ــن نموده اســـت  ه گلشـ ا ز لطف بـ ــبـ اد صـ  بـ
 

عروس   بــا  ــاطــه  ــّ مشـ خــامــۀ  کــه  چنــان   کــاری 
 

 ( 101:  1388)ناصر ترک، 

 طاق فلک: نُه

هُ ه نـ ــت آن کـ ه اوسـ ــدة درگـ  طـاق فلـک خَم شـ
 

 غم عشــق اســت و غم عشــق بســی ســنگین اســت  
 

 ( 148:  1395)ریاضی، 
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 ظرفان معربد:تنگ 

گ راهتنـ ل  ه محفـ بـ د را  معربـ ان   نیســــت  ظرفـ
 

ــتی   ــهباس ــکر این ص ــبک از س ــرها س  بس گران س
 

 ( 263: 1371)شارق، 

به خلق واژگان    ،یفارس  ک یشاعران کلاس  ی از الگوها  د یبه تقل  ،یسازبی ترک  ندیستا، در فرآسنت  ی گراسنت  شاعران 

  ی ساز بیترک  ی هاوهی ش  دی به حفظ و بازتول  لیتما  نی. ابخشدیسنت م  ی رنگ و بو  به شعرشان  اند کهپرداخته  یو عبارات 

چون    ییهابی ندارند. ترک  یامروز کاربرد چندان  یشده که در زبان فارس  یمنجر به استفاده از واژگان  یکهن، در موارد 

هستند که در چارچوب    کردیرو  نیاز ا  ییهاظرفان معربد«، نمونهطاق فلک« و »تنگهمشّاطه«، »نُ   ۀ»خام   ن«،ی»سنگِ ک

  ی سنت در زبان هنر  تی دهندة اهمامر، نشان  نی. اندنیشی شاعران پ  اقیسبک و س  ادآوریاند و  شکل گرفته  کیزبان کلاس

برا  نیا ترک  استفادهکهن است.  یادب  راثیبا م  یوستگیحفظ پ  یشاعران و تلاششان  تقل  یسازبی از  از شاعران    دی به 

  نیشعر را به همراه دارد. ا  ک ی کلاس  ت یهو  ت یو شاعرانه، و تقو  عی بد  ری تصاو  جادیا  ،یزبان   ی چون غنا  ییای مزا  ،یسنت

  ن یا  باببخشند.    یشتریب  ییرای به شعر، عمق و گ  توانندیهستند و م   یقو   ی و احساس  ییبار معنا  یغالباً دارا  بات،یترک

  بات یترک  نیکه در ا  ییهاصیغه  یمانند »مشّاطه«، »معربد« و برخ  یقابل توجه است. واژگان  زین  کردیرو  نیا  عیوبحال،  

برا به کار رفته باشند. ا  یمروزخواننده ا  یاند، ممکن است  به از دست رفتن بخش  تواندیامر م  نیناآشنا  از    یمنجر 

ز  ییمعنا  یهاظرافت ا  یشناختییبایو  بر  علاوه  شود.  خلاق   دیتقل  ن،یشعر  بدون  و  ترک   تیصرف    ی هایسازبیاز 

 لازم سازد.   یو نوآور یو شعر را فاقد تازگ نجامد یب انیب نشدشهیگذشتگان، ممکن است به تکرار و کل

 

 ستایان نوگرا زبان شعر سنّت -2 -3 -2

های  این گروه از شاعران به قواعد سنّتی در زمینۀ موسیقی، یعنی مسائل عروض و قوانین قافیه پایبندند و در قالب

سرایند؛ با این تفاوت که زبان آنها به زبان معیار فارسی بسیار نزدیک است و همچنین در حوزة  کلاسیک، شعر می 

 اند.تر روی آوردهاند و به بیان مضامین تازه اندیشه شاعرانه، از دایرة اندیشگی شعر سنّتی فاصله گرفته

و شمس کسمائی از گرایش آنان به زبان معیار    نصیرکار، رضا پهلوانبررسی اشعار این گروه شامل کاظم حلبی 

ها و افعال  روزآوری آن، در استفاده از واژگان اعم از حروف، اسمزدایی از زبان و بهجامعۀ امروز حکایت دارد. کهن

های زبان کلاسیک  در شعر این شاعران نمود روشنی دارد؛ البته میزان توفیق این شاعران در زدودن زبان شعر از ویژگی

 به یک اندازه نیست. 

در شعر این گروه از شاعران، استفاده از شکل سالم کلمات مشهود است. کاربرد شکل مخفّف، عمدتاً در حروف  

شوند و شکل کهن برخی حروف و همچنین  از رواج افتاده است. حروف در معنای اصلی خویش به کار گرفته می

ن مهجور فارسی در اشعار این شاعران استفاده از دو حرف اضافه برای یک متمّم به کلی منسوخ شده است. واژگا

های شاعران  سازیبسیار کم است و افعال نیز با شکل و معنای کاربردشان در زبان معیار مطابقت دارند. تقلید از ترکیب

های تازه داده است که بخشی از این ترکیبات جدید تحت تأثیر  سازیسنّتی کمابیش جایش را به تلاش برای ترکیب 

شاعران معاصر و گاه حاصل تلاش خود شاعران برای رسیدن به کشفی تازه در حوزة زبان است. در مجموع باید گفت  
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که در شعر این شاعران، شاهد نوعی دگردیسی و عبور از مرحلۀ سنّت به سمت تجدّد زبانی هستیم و اگرچه هنوز  

توان روزشده را نیز در اشعارشان می های روشن زبان زلال و بهشود، نشانهحضور زبان کلاسیک در آثار آنان دیده می

 شاهد بود.

مخاطب امروز   یزبان روز، زبان شعر را برا  یقواعد دستور  تیبا استفاده از واژگان نو و رعا  ،ستایان نوگراسنت

باطراوت ساخته اتازه و  تسه  ار، یبه زبان مع  ی کینزد  نیاند.  ارتباط عم  ل یدرک شعر را  شاعر و    انی م  ی ترقیکرده و 

هنوز    ک ی عناصر زبان کلاس  دهد، ینوگرا« نشان م  ان یستاسنتحال، همانطور که عنوان » نی. با اسازدیخواننده برقرار م

اصالت    انیم  یتعادل  کرد،یرو  نیاست. ا  دهیحفظ گرد  یبا سنت ادب   وندشانیبه طور کامل از آثار آنان حذف نشده و پ

 . بخشدیمنحصر به فرد م یتیکرده و به شعر آنان هو  جادیا یو نوآور

 

 ها تقلیدها و نوآوری -4 -2

اند که با درانداختن طرحی نو، آثار بدیعی به ساحت  در طول تاریخ ادبیات فارسی، شاعران مبتکر و مبدعی ظهور کرده

تری از شاعران، اند. طیف بسیار گستردههای ادب فارسی جاودان ساخته ادبیات تقدیم کرده و نام خود را به عنوان قله

نرفته فراتر  تقلید  کثرت سرودهاز مرحلۀ  با وجود  بعضاً  و  دنداناند  متاع  ادبهایشان،  و  بازار شعر  به  عرضه    گیری 

، به طور کلی در دایرة  اند. سنّتگرایان سنتّ ستااند.شاعران یزد در دورة مورد بحث نیز از این قاعده مستثنی نبودهنکرده

تقلید شامل پیروی از قواعد عروض و قافیه، قوالب شعری، تصاویر  تقلید از گذشتگان محصور باقی مانده اند. این 

ای باشد که به دنبال  گیری از موضوعات تازهشود و شاید تنها تفاوتی که بتواند رخ دهد، بهرهانگیز و زبان شعر میخیال 

 بروز مسائل تازه در اجتماع پدید آمده است.  

نصیر، متخلص به صوفی است. وی نیز  شود، رضا پهلواناز شاعران یزد که گرایش به نوآوری در آثار او دیده می 

به قواعد سنّتی عروض وفادار مانده و قالبهای شعری کهن را وسیلۀ بیان تراوشات ذوق ادبی خویش کرده است. یکی  

نیز تفکر  های وی، سرودن نوحهاز ویژگی با رویکرد اعتراضی و انقلابی است. در دیگر اشعار وی  های عاشورایی 

روشنی هویداست. زبان شعر صوفی، بین زبان کهن و زبان نو در نوسان است. مقایسۀ  ایدئولوژیک و نگرش اجتماعی به

 دهد: دو بیت زیر این تفاوت را نشان می

وعـی  ــنـ مصـ کــاج  راز  فـ از  ــرفـرازی،  سـ گــاه   پـ
 

وهـّم  تــهتـ فـ خـ حـسّ  ــوز  یــدمسـ بـ ــایــه  ســ در   ای 
 

 (89: 1400نصیر،  )پهلوان

ه انـ ــتن میخـ ــد مرا از بسـ اشـ ه غم بـ ان چـ ا هـ  هـ
 

کرده  پیـدا  ه   ام در دل خود جوش صــــد خمخـانـ
 

 (89)همان: 

کم به زبان معیار و معاصر نزدیکتر شده است. این نزدیکی، مرهون استفادة شاعر از  در این کشاکش، زبان او کم

 واژگان و ترکیبات تازه و گاه ناآشنا با ذهن مخاطب است: 
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ــتی! هسـ جوهر  در  قلم  فریــاد  گور  ای   زمین! 
 

ــت  قـلـم  هـوشــ ــۀ  گـَنــداب از  خـیـزد  کـی   گـُنــدآوری، 
 

 (60)همان: 

»تداوم سنت« و »درخواست    انیم  ایدوگانۀ پو  کیدهنده وجود  در دوره مورد مطالعه، نشان  زدیشعر    انیجر  یبررس

اصل  هرچنداست.    «ینوآور تأث  نیا  یشعر  داتیتول  یبدنۀ  تحت  پا  کی کلاس   هایقالب  ریمنطقه  اصول    یبندیو  به 

در   ژهیوبه  زد،ی   معاصر  دانست. شاعران  یتکرار   ا ی  ستای را کاملاً ا  انی جر  نیا  توانینماما  قرار داشته است،    یعروض

  یو محتوا   نهیرید  یها فرم  انیم  یتعادل  جادیدر ا  یمحض، سع  دی تقل  ینوگرا«، با عبور از مرزها   انیستاشاخۀ »سنّت

روز    یاسی و س  یو فرم شعر در بستر مسائل اجتماع  بانز  یروزرسانو به  ینیبازآفر  یتلاش، نوع  نیاند. امعاصر داشته

  ی . اقدام وشودیبرجسته م  لیبدیجسور و ب  یشگامیبه عنوان پ  یبانو شمس کسمائ  گاهیجا  ان،ی م  ن یا  در  بوده است.

از    قیاز درک عم  یا ساده، نشانه  یکیتکن  رییتغ  کیها، فراتر از  و نابرابر کردن طول مصراع  هیدر برهم زدن نظم قاف

که    دهدینشان م   ج،یوشی  ما یاز ظهور ن  شی پ  یتح  ،یکسمائ  یها یاست. نوآور  یدر ساختار ادراک شعر   رییضرورت تغ

شعر با زبانِ    یدرون  یقیدادن موس   وندینبوده است. او با پ  ییمایو ن  دی شعر سپ   ۀیاز ذرات اول  یخال  زین  زدی  یبستر بوم

  ی توسط شاعران  ر،یمس  نیهموار کرد. ا  کیزبان کلاس  ی شکستن حصارها  یراه را برا  ،یاجتماع  ری تر و تصاوروزمره

را    یعروض  یها هیپا  هرچندکه    یشاعران  افت؛ی ( ادامه  ی زد ی  ی)ساق  کاری( و کاظم حلبی)صوف   ری نصچون رضا پهلوان

از   ییهادر بخش ییمایو استفاده از قالب ن یاجتماع-کی دئولوژی ا یهانگرش د،یواژگان جد قیبا تزراما حفظ کردند، 

 . دندیبخش زدی به شعر  یمعاصرتر   یآثارشان، رنگ و بو

بازتاب  نیدر ا  زدیگفت که شعر    توانیم  ن،یبنابرا افول  دوره، صرفاً  بلکه    ست،ین  کیتکرار شعر کلاس  ایدهندة 

  ات یادب  ی با الهام از تحولات سراسر  ی زدی است. شاعران    نوگراییسنت و    انی م  ی اسازنده  یوگوصحنۀ نبرد و گفت

 اریبه مع  کیزبانِ نزد  یر یکارگگذشته، با به  ییقایوسو م  یزبان  تیحفظ هو  نیدر ع  توان ینشان دادند که م  ،یفارس

  گره زد.  یزندگ اتی و به عرصۀ واقع تخیل صرف خارج کردشعر را از   ،یاجتماع  نیمعاصر و پرداختن به مضام

 

 ی ر یگجهی نت

ای مهم در تداوم و  هجری شمسی نشان داد که این دوره، حلقه  1360تا    1320های  بررسی شعر یزد در فاصله سال 

سو ریشه در میراث سترگ شعر فارسی دارد و از سوی دیگر،  ای که از یکتحول سنت شعری این دیار است؛ حلقه

که در  های تازه است. چنانمتأثر از تحولات اجتماعی، سیاسی و فرهنگی قرن چهاردهم هجری شمسی، در پی تجربه

ای از کشاکش میان  شود، آیینهمقدمه اشاره شد، شعر یزد در امتداد مسیری که از فرخی یزدی تا ریاضی یزدی طی می

های  سنت و نوخواهی است؛ کشاکشی که سیمای چندلایه و پویای شعر این خطه را شکل داده است. در بخش جریان

هایی چون شعر آیینی،  با شاخه  -غلبه با غزل عاشقانه است؛ هرچند شعر عارفانه و اجتماعی  شعری روشن شد که

دهد که شاعران یزدی، ضمن حضوری جدی و اثرگذار دارد. این تنوع مضمونی نشان می  -سیاسی، پایداری و طنز

به قالب نیازهای زمانه و دغدغهوفاداری  به  بیهای کلاسیک،  نیز  نبودههای اجتماعی  در اعتنا  آنان  اند. حضور فعال 
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های ادبی و تعامل با فضای فرهنگی روز، سبب شده است که شعر یزد در این دوره صرفاً بازتاب تکرار سنت  انجمن

 .نباشد، بلکه در مواردی به بازاندیشی در کارکرد اجتماعی شعر نیز بینجامد

ستایان نوگرا« نیز نشان داد که وجه مشترک هر دو ستا« و »سنتگرایان سنتبندی شاعران به دو گروه »سنتتقسیم

شده  های تثبیتستا عمدتاً در چارچوبگرایان سنتگروه، تعلق خاطر عمیق به میراث کلاسیک فارسی است. سنت

های زبانی یا ساختاری تازه دست  اند و کمتر به کشفقصیده و غزل و با زبان و تصاویر مألوف گذشته حرکت کرده

های سنتی، در حوزة اندیشه، مضمون و  اند ضمن حفظ موسیقی و قالبستایان نوگرا کوشیدهاند. در مقابل، سنتیافته

های  هایی نو بیازمایند. این رویکرد گرچه همواره به گسستی کامل از سنت نیانجامیده، اما نشانهویژه زبان، تجربهبه

 .گذار تدریجی از بازتولید صرف به بازآفرینی خلاق را در خود دارد

های استقبال، اقتراح، تضمین و تلمیح، یکی از محورهای اساسی این پژوهش بود. تحلیل روابط بینامتنی در قالب

به قلّه بهنتایج نشان داد که شاعران یزد بیش از هر چیز  ویژه حافظ و سعدی شیرازی، گرایش  های شعر کلاسیک، 

بسیار   -های تصویری و زبانیاز ساختار غزل تا شبکه-های مختلف شعر آنان اند و حضور این دو شاعر در لایهداشته

تلمیحهای متعدد، تضمین مصراعپررنگ است. استقبال  ابیات، و  به اشعار کلاسیک،  ها و  های مستقیم و غیرمستقیم 

وگویی مستمر با سنت ادبی گذشته شکل گرفته است. در عین حال،  دهد که شعر یزد در این دوره در گفتنشان می

میهرچن دیده  نیز  معاصر  از شاعران  تأثیرپذیری  کمتر،  بسامدی  با  چناند  ارجاعشود؛  تضمینکه  و  از شعر  ها  هایی 

از شاعران یزد به جریان توجه بخشی  بیانگر  ثالث و سهراب سپهری  ابتهاج، مهدی اخوان  های نوین شعر  هوشنگ 

 .کندروشنی به سود شاعران کلاسیک سنگینی میفارسی است. با این همه، کفه ترازو به

های  ستا در واژگان، ترکیبات و ساختگرایان سنتدر حوزة زبان شعر نیز تمایز دو گروه اصلی آشکار شد. سنت

های کهن و مهجور تمایل دارند؛ امری که زبان شعر آنان  اند و گاه به استفاده از صورترو زبان کلاسیکنحوی، دنباله

اند زبان معیار و روزآمد را جایگزین  ستایان نوگرا کوشیدهکند. در مقابل، سنترا به فضای قرون پیشین نزدیک می

تر به ذهن و زبان های تازه، به بیانی نزدیکسازیهای محدود و ترکیببسیاری از عناصر کهن کنند و با هنجارگریزی

رت  مخاطب معاصر دست یابند. این دگردیسی زبانی، هرچند کامل و یکدست نیست، نشانۀ آگاهی این گروه از ضرو

 .تحول در ساحت زبان شعر است

توان گفت که شعر یزد در بازة زمانی مورد بحث، بیش از آنکه مبدأ جریانی نو در شعر فارسی باشد،  در نهایت، می

ویژه  های معاصر است. غلبۀ تأثیرپذیری از شاعران کلاسیک، بههای پیشین و تجربهمیدان بازتاب و بازخوانی سنت

کننده داشته است.  دهد که حافظۀ تاریخی ادبیات فارسی در اقلیم یزد حضوری زنده و تعیینحافظ و سعدی، نشان می

ویژه در عرصۀ زبان و فرم ـ بیانگر آن است که شعر یزد از تحولات  های پراکندة نوگرایان ـ بهدر عین حال، تلاش

سان،  وگوی ملی شرکت داشته است. بدیننصیب نمانده و در حدّ توان خویش در این گفتسراسری شعر فارسی بی
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عنوان مانعی ای که در آن سنت نه بهشعر یزد در این دوره را باید عرصۀ تلاقی »وفاداری« و »تجربه« دانست؛ عرصه
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